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Majestiit Keiser Aleksander I I I . 
kroonimisepiihal. 

Hgal pool on rõõmubeliu, 
Kaugelt kostab healtekõlin. 
Kir'knst rahwas wälja tõttab, 
Kiirest' koju poole ruttab, 
Rõõmust ueude pale hiilgab, 
Rõõmupisar silmis läigib. 

Rõõm ou ueude südaut täitnud, 
Et on Jumal Keisrit aitnud, 
Gt ta kroouimisepüha 
Saan'd ta riigi rahwas näha, 
Keisri eest siis tehes palwid 
Nikuta' wõis omad põlwed. 

Et suur Jumal keelaks häda, 
Hoiaks armulikult teda. 
Gt ta oma riiki kaitseks, 
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Waenlased kõik ärawiidaks. 
Gt ei mingisugust paha 
Saaks ta omas elus näha. 

Teda oma kätel kannaks, 
Salomoni tarknst annaks, 
Gt me' tema kindlas warjus 
Elaksime rõõmus, rahus. 
Truuuses ja übel meelel 
Palnme sind lapse keelel. 

Pulm Waimuga ta wõia, 
Kõige paha eest kaa hoia. 
Jumal kaitse meie Keisrit, 
Isalikn Aleksandrit; 
Keisri sngnwõsa kaitse, 
Gt see meie rõõmuks õitseks. 

Hoia, õuuista sa teda, 
Wene riigi alamate 
Rahuliku elu õnneks, 
Alamate kaitsjaks ingliks. 
Õed ja wennad, tehkem palwet: 
Jumal kaitse meie Keisrit! 

P. Warepp. 



2. K a t k e n d l i l l . 

I l u l kasw'ja põõsa wilus 
Kaswis, õitses lilleke, 
Mõtl in: sina oled ilus, 
Kui sa õitseks miuule! 

Istutaks sind õue iluks, 
Kus ehk kaswad karmimast; 
Kõndides siis punde wilns 
Tunneks süda rõõmu sust. 

Käe tal juba külge pistsin, 
Tahtsin kojn kanda ta; 
Lillek'sel ma, kaunil, arw'sin 
Kölblikumaks önemaa. 

Lahutades juure mullast — 
Katkes hõrnate mu käes. 
Kenast katkend lillekesest 
Tnndsin walu südames. 

J. Leppik 
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3. T õ u s e ! 

samaa, sii pübal pinnal 
TDn üks rahwas elamas, 
Kelle waimustatud rinnal 
Mehemeel on õitsemas. 

See su kuulsust kaugel' kannab 
Nle rahwa radade, 
Kuuui ennast osaks annab 
Tulle rõõmu kewade. 

Test sn wili saab süe walmis, 
Mis nüüd praegu õilmitseb, 
See eest ööpik laulusalmis 
Kiitust snlle palnütseb. 

M.Juhanson 

4. M e r e p e ä l . 

J u kaugel merepinnal sõuab 
Mu paadike nii üksinda, 
Ja tuulekiirusel ta tõttab 
Uht rahurauda otsima. 



Ja siit nii kaugelt saadan mina 
Mn armsamatel' terwisid, 
Kes kuuldes lahkumisesõna 
Mind rannalt murel saatsiwad. 

Weel siin nii kaugel mõtlen mina 
Mu armsa, kalli ueiu peäl', 
Kes miud weel armastuse hõlma 
Nii hõrnalt, ellalt mattis seal. 

Jah, armastuse kallim säde 
Nii paelustas me' südamid: 
„Säh" — kõlab kõrwn tema hüüe — 
„Siin wõta kõige kallimat!" 

Ja sellega ta mnlle rõhu? 
Üht lillepärga rinnale; 
Weel lahkumiseks mnlle wajus 
Ta hellalt minu kaenlasse. 

Oh, kaswa hõrnalt, kallim wara, 
Ja õitse roosi puhtuses; 
Sest külma wee sees arm kaa elab, 
Kaa laene rõhub laenetes. 

See lillepärg, mis pistsid riuda, 
Weel õitseb täie iluga, 
Sa tea, et meremehe süda 
Sind ial ei wõi unusta. ^ ««„<, 
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o. e w a d e l . 

J u kewade on tulnud, 
Koik lehed on ju puus. 
Kes talwel mures olnud, 
Neil kõlab laul nüüd suus. 

Ju rohi on nüüd haljas 
J a lilled õitsewad, 
Kaa lapsed toast wäljas 
J a rõõmsast' laulawad. 

Nüüd teretau siud lahkest', 
S a kaunis kewade. 
Koik loodus nüüd su ehtes 
Mei l paistab kauniste. 

J. Koslur. 

6. Jumal, oh kaitse sa*)< 
(3oa 89,V6 our AlaciouF KiuA. 

umal, oh kaitse sa 
Mei l Keisrit armuga, 

Õnn Wenemaal! 

*) Eesseisaw Inglise rahwuselaulule on 1667 aas
tal Dr. John Null kuninga James Esimese tarwis noo
did loonud. Laulu enese luuletaja on teadmata. Saksa 
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^aaoa tal wõidurõõm, 
alt i le ja auukroon; 
Pitk elu olgu tal, 

Ouu Wenemaal! 

Wägede Issand sa 
Tõuse ja purusta 

Koik põrgu wäed: 
Tee tühjaks ueude uõuud, 
Riku kõik kurjad tööd, 
Ta peäl meil lootus ou, 

Ob kaitse meid. 

Su kallid auuid sa 
Ja waimll waia kaa 

Mei' Keisri peäl'. 
Seadusi kaitsegu, 
Siis laulab meie suu: 
Püha Waim hingaku 

Me i ' Keisri peäl. 

keelest panin ma selle laulu 1868 aastal ümber, mi 
„Ilmaliku meestekoorides" trükitud on. Paneme mõle
mad kõrwu, siis näeme, missugune tõlk tõlgist wälja 
on tulnud. 
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Nahku ta kalia weel 
Sõbrust ja armastust 

Kaswamas meil! 
Oli tema walitsus, 
Heldus ja armastus 
Suur meie wastu, siis 

Hüüdkem: >>urraa! 
Ingliseteelest Nebocat. 

7. K e w a d e l . 

^ u õitswad lilled metsas, 
Koik loodus seisab uus, 
Ja lindudel puu otsas 
Ou rõõmulaulud suus. 

Koik puud ja põõsad lehtes 
On jätnud leinamist, 
Nad oot'wad piduehtes 
Sui ligitulemist. 

Noor rohi end'ses ilus 
On maa seest tärganud, 
Mis walge waiba wilus 
Uinus, on ärganud. 
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Ehk küll nüüd ligi sõuab 
Sui tulla kiireste; 
Oh, millal katte jõuab 
Meil' waimu kewade? 

Mil l ' see aeg meile tõttab, 
Mis oot'wad mitu meest, 
Mis äratada wõtab 
Meid talweune seest! 

J. Rode. 

8. surnua ja peäl. 

allis oled mulle, 
Keua rahukoht! 
Oma helde sülle 
Wõtad igaüht. 

Hauaküukad andwad 
Nendest tunnistust, 
Kes su rüpes hing'wad 
Mnwäsimust. 

Seisus, suurus, ilu, 
Siin kõik kadunud. 
Weike kamber wilu 
Kõigil määratud. 

K 
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Haljas puuke kohab 
Hauakünka peäl, 
Tasakeste laulab 
Liud puuladwal weel: 

„ Wäikse haua sülle 
„Pauuaks' magama 
„Sind, kui jõuab sulle 
Tund, mill lahkud kaa!" 

Aga seda usun: 
Hauast tõuseu ma 
Siis, kui hüüab pasuu, 
Mitme wõitaaga. 

J. Lindweft. 

9. L e i n a j a . 

Mltüs kuu, seal õhtuõhus, 
Täherikka taewateel, 
Elad õnnes, rändad rahus 
Pitkamisi pilwera'al! 

Linnuhealed, lanljad keeled 
Waikinud mull; - üksiua 
Soowiwad mu mõtted, meeled: 
Oh, et sina oleks ma! 



Kauuim kuu, jah sulle kurdau, 
Miks mull palgel pisarad. 
Siuu ette südcmt heidan, 
Mis nn noorelt uärtsiuud. 

Rända, rända rahuaeda 
Üle kewadise öö; 
Tamme wilus leiad hauda, 
Õilmeehtes õitseb see. 

Seal, mn süda, siuu õnne, 
Seal su kallim kewade, 
Seal su elu armsam anne, 
Seal su arm — mu neiuke! 

Surm, see elu kaugelane 
Surus seisma südame, 
Riisus neiu hõrna jume, 
Kandis külma kalmule. 

Nüüd siin ära kodukojast, 
Kaugel kauni kohtadest, 
Eemal oma isast, emast 
Lahkund truni sõbradest. 



_̂_ ^ __ 

Kuu, sa ka uu im, sooga saadab 
Sala soowid sõbrale 
Wäsiud waim, kes ammu loodab 
Temalt troosti hingele. 

Looda, leiuaja, küll lootus 
Sinu uutu rõõmuks loob, 
Sulle igaw jõua: ootus, 
Tõeste uue „armsa" toob. 

E. F. tzacket. 

10. Metsa wilus. 

euas metsas kewadise! ajal 
Uinun miua armsast' õ.htula, 
Siis kui kuu seal kõrges taewarajal 
Waatab minu peäle naeruga. 

Linuu laulu ajal, 
Jõe jooksu kajal, 

Ja kui lillelõhu kõik täidab maa, 
Laulan miua rõõmuga. 

5 



Koik nüüd uinub, ainult tuul weel bellast' 
Puude ladwul lebti kiigutab, 
Ja kaa murul kostab laul. mis kenast' 
Minu meelt ja südant liigutab. 

Imeilus öö ja 
Helde Looja töö! 2a 

Täidad mind nii hõrna mõttega, 
Sellepärast bõiskau ma. 

J. Getreu. 

11. Wenna hana peäl. 

Mes sa musta mulla alla läinud, 
Hinga rahus, sõber, weud ja kaini! 
Sa, kes maa peäl palju waewa näinud, 
Puhaku uüüd sinu wäsind waim. 

Lahkusid sa weudest siit maailmast, 
Kadusid meilt nagu ilmutus. 
Lõpeta ei pisar taha silmist, 
Kõne kurb ei lõppe sõbra suus. 
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Taewaukv on tehtud sulle lahti, 
Uus ou elu sinul silma ees. 
Isa üleudada küll sull inahti, 
Meid siin kurwaks jätsid silmawees. 

Qudsas taewa ilu kenaduses 
Waata lahkest' meie ilma peal, 
Ja kui uäed meid patu pimeduses, 
Teeb ehk palwet mei' eest sinu heal. 

Igaweue püha on see seadus, 
Et mis põrm, saab põrmuks, mullaks muld. 
Gi siin aita miski meie teadus, 
Tarkus, wara, rikkus ega kuld. 

T. Vrüger . 

12. Kalamehed. 
1dl66 5i8li6i'8 >vent 8gilinA out iuto ttl6 ^Vest. 

Molln kalaineest purjutavad laenete käes, 
Kui päikene looja läind mere peal, 
Ja igaüks raskete mõtete sees: 
Mis teewad neil naesed ja lapsed mäel; 
Sest mehe kord teha on raskemad tööd 
Ja naese kord walwata mõndagi ööo. 



Kolm naesukest waatawad laenete peäl'. 
Kus mehed on wõitlemas tormi käes, 
Ja snntawad tulnk'sed põlema seal, 
Et teejuhid oleks neil silma ees; 
Sest mehe kord teha on raskemad tööd 
Ja naese kord walwata mõndagi ööd. 

Kolm snrnnt on hommikn kallaste peäl, 
Kui päikene kullatas pilwesid, 
Ja naesed ja lapsed kõik nutsiwad seal, 
Et silmadest woolasid pisarad; 
Nad eln on ohwerdand kallide eest, 
Sest, naene ja lapsed, oh armasta' meest! 

OKaites Kin^l '?) järel IngÜseleelest Nebocat. 

13. T ä h e t r o o s t . 

Mõrges wilgiib taewatähe silma. 
Waatab alla waese lapse peäl', 
Nagu kutsuks teda senna ilma. 
Kas on isa, ema leida seal? 



Akist' särab tähte ime walget; 
See on wastus wäeti nutjale. 
Laps kaa mõistab — leinapisar palgel 
Jääb tal seisma, süda rahule . . . 

O 

14. Kauge sõbrale. 

ui kbmnn rohuaja sees, 
Siis sinu uägu seisab ees 
Kui taewa inglikene. 
5DH kui ma sind weel näha saaks, 
Kui palju rõõmu siis mull teeks 
Su lahke waatamine. 

Kas mõtled sina kaugel maal 
Kaa wahest oma sõbra veal 
Ja tuletad mind meele? 
Sest sinu ümber teme ilm, 
Ja sinu selge armusilm 
Kaa waatab teiste peäle. 
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Jah, ükskord tahaksin ma weel 
Su nägu näha eluteel, 
Mu kallis sõbrakeue! 
Siis läheksin ma rõõmnga 
Siit Isa rüppe hingama, 
Kus näen sind, inglikene! 

Jaan Wahhi. 

15. M i n u lillekene. 

M,ui ma alles noor weel olin, 
Kodu koplis mängisin, 
Kord siis ühe lille leidsin, 
Hõrnalt ülesjunrisin. 

Istntasin akna alla 
Kaunikese kaswama, 
Kus ta kena kewadega 
Iga aast lõi õitsema. 

Kange päewa palawaga 
Lõid ta lehed närtsima, 
Kui siis kasisin külma weega, 
Jälle kenast' kaswas ta. 



Km sain suureks, siis mull andis 
Kätt ja südant neiuke, 
Aga imet — mis siis sündis: 
Kuiwas, kadus lilleke. 

Kuigi kaua pärast seda 
Neiukene närtsis kaa; 
Nüüd ta hauda silmameega 
Kastan; wait — ei wasta ta. 

J. Lindwest. 

16. K a l l i k e s e l e . 

M u i ueed hõrnad taewatuuled 
Kannaksiwad kaugele 
Soowid, mis mu soojad huuled 
Saatwad sulle — kaunike. 

Kui need lahked laululinnud, 
Kes seal metsas lendawad, 
Kni need uhked udupilwed, 
Kes seal kõrges rändawad. 

Kui need suNe teäda auuaks, 
M i s mull mõlgub mõtetes.-
Tõest', kallike, sa kannaks 
M ind siis oma südames. 
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Ei siis wõiks su hella rinda 
Koormata waew, kurwastus, 
Sest mu põues — usu minda — 
Põleb püham armastus. 

J. Nobe. 

17. Õnnelik inimene. 

ui õnnelik maailma peäl 
Sell inimesel elu on, 
Kes walet põlgab siin ja seal, 
Kell tõsi sõjariistaks on. 

Kell' himud pole piiuajad, 
Kell' hing on walmis surmale, 
Kes põlgab ära petised 
Ja elab taewaisale. 

Kes wara, hilja, palwet teeb, 
Kes nõdru wende õpetab, 
Kes waeste laste häda näeb, 
Neil' jõudu mööda head teeb. 



Kt es elab kawal useta, 
Kes maa peäl rahuuöudija: 
See hing on taewapärija, 
Ta mälestlls on lõpmata. 

8ir I lenr) ^o t ton i järel Ingliskeelest J . Nebocat. 

18. I s a m a a . 

(üoindieu ^'ai äouoe 3c»uv6uauce. 

ui paljn magust mälestust 
On minnl oma isamaast! 
Mind juhib taewa Isa sõrm, 
M u isamaa on minu arm. 

Mu õde, kas sa mälestab, 
Kui ikka meie kallis eit 
Meid riudu wastu pigistas 
Ja oma kaisus musutas? 

Kas mälestad, kui järwe peäl 
Üks pääsukene lendas seal, 
Tuul pilliroogu kiigutas, 
Päew järwepinda punastas? 
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Kui mõtlen isamaja peäl', 
Kus hüüdis eide, taadi heäl, 
Siis süda kipub sulama 
Ja silmist wesi watama. 

(HateaudrlHnäi järel Prantsuseteelest Nebocat. 

19. Laululöim ja luulewöim. 

Mui weel hämariku selguv lehti 
Suudis uurmel warju wiskama, 
Sulgus kuldsid Taara taadi tähti 
Walgus rüppe ootes muuma. 

Tõusis udu võrmupinua põuest 
Üles ilma orgu ehtima, 
Kuuldi Nauemuise õitswast õuest 
Lõbust uiuuluulet belkima. 

Sest'ap ööpik laulu katte saauud 
Lou pilwepiira loorima; 
Laulik omal' luuleldimi loouud, 
Seadiud kõues sõuu kõlksuma. 

M. Palm. 



20. M e t s a s . 

M M kenast' kõlab laulubeal, 
Si in halja metsa wilus, 
Kus linnud laulwad okste peäl 
Ja loodus kõik on ilus; 
Sest wennad wõtkem laulda, 
Gt kõik saaks rõõmsalt kunlda, 
Ja metsast suure mühaga 
Saaks helin wastuhüüdma kaa. 

J. Getreu. 

21. Silmapisarad. 

Mul l oli õnn ja õnnistus, 
Küll oli hella lust, 
Kui hiugates su rinna näal 
Ma tuudsin armastust. 

Meid rõõm ja waln übeudas 
Ja silmapisarad; 
Ei minu meelest minna wõi 
Su rõõmupisarad. 



Nüüd waikind minul linnulaul 
Ja kurb ou mägi, org; 
Mu süda kurdab talwekuul, 
Mu hing on wait ja arg! 

Kui marutuul wiib eluteel 
M u wiimsed öunea'ad: 
Mul l meeles seiswad siiski weel 
Su perlipisarad. 

J. Reinwald. 

22. L a p s e p õ l i . 

apsepõli, kuldue aega, 
Kus meid ema hella käega 
Saatis, juhtis elama! 
Siis meil läikis õuuepäike, 
Oötsutas meid katki weike, 
Magust uuda uinuma. 

Tormasiwad ilmatuuled, 
Mässasiwad wetelaeued 
Wäljas illua otsata: 
Siiski üle ema huulte, 
Wägewaste üle tuulte 
Heltis tatkilauluke. 



lapsepõli, kuldile aega, 
Walmistasid rõõmutaewa 
Meile põrmu piimale! 
Sellepärast jääd sa meile 
Troostiks pitka eluteele, 
Kunui kalmu kaldale. 

23. Vanemuisele. 

aulu loude luuletaja, 
Luuletaja luulerikas; 
Wauemuiue lluisterikas 
Istus küukal' küürcckile, 
Küürakile kuuse alla, 
Kuulas kiuru kutsumista, 
Lauluräästa rääkinnsta, 
Kägu kulda kukkumista, 
Küuuiliunu lõksatusta, 
Pesiliunu pajatusta, 
Tuwikese tuikamista, 
Lese linuu leinalaulu 
Seälta seadis sõnasida, 
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Sõnasida sõlmitule, 
Lugusida lustilisi, 
Haleduse leluamisi, 
Miska uoore ualjatusi, 
Kilrwa meele kurwastust 
Lugudesse lükkauesse, 
Lauludesse lepitasse. 

Rahwa suust, A. u. Richte 

34. Ootamata rõõm. 

Lehtes lebkwa metsa wilus, 
Keual kewadisel a'al, 
Kõndis ueiu hõru ja ilus 
Nukral meelel kauuil ra'al. 

Kauuid mõtted, wiige kaasa 
Kauuile miud wiibima! 
Kaugel maa, ei jõua saada 
Rõõmuriiki elama! 

Hõrnad tuuled wiige übes 
Minda nõdra, kurba last! 
Tänuks teile — headust tuudes — 
Olgu rõõm, mis südames. 
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Kaua kõndiv kurblik neiu, 
waatis mõttid kaugele; 
Raskus rõlmb tema waimu, 
Kaugel rõõnuirannake! 

„Mis? Wist ou see tuulekohin, 
?.!lio mu kõrwu tõotab mull, 
Ei ! see ou üks waukriwuhiu, 
Mis seal tuleb lähemal'". 

„„Tere, tere, kuldue ueiu! 
Mio su rinda rõhuwad? 
Kas sa tunned oma peiu? 
Mured südant muljuwad?" 

«Igatsus mn riuda rõhus, 
Kaugel olin ära sust; 
Nüüd su juures olen rõõmus, 
Unustud ou kurwastus." 

J. Leppik. 



25. M a armastan sind. 

(I love tdee — I love tbse.) 

a armastan — ma armastan 
Sind, ilus neiuke! 

Sust öösel mina unes näen, 
Mu kuldne linnuke! 

Mu süda armastusest keeb, 
Suu su eest palwet teeb. 

Ma armastan nii hellaste 
Sind, kallis lilleke! 

Ma armastan — ma armastan! 
On ikka keele peäl; 

Sind armastan — sind armastan! 
On minu lauluheal; 

See minu silme otsus ou, 
Mu kallis lilledest, 

Sind armastan — sind armastan, 
Sind tuhat neiudest! 

Ma armastan sind, neiukest, 
Su sinisilmikesi! 

Üks sõna sinu huuletest 
Ou magusam kui mesi; 
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S u hõrnast südamest on mln'd 
M u südamesse tu l i ; 

Sind armastan — sind armastan 
N i i kana kui ma elan. 

^Kom»5 Nood, Inglisl keelest Nebocat. 

A> Endise sõbrale. 

l U a mõtlen ikka sinn peäl, 
Jah öösel unewoodis kaa, 
M u l l kõrwu kõlab sinu heäl, 
Kui ütleks: Tere, sõber, sa! 

Koik wiha, kius ja tigedus 
Meist kaugel', kaugel' tagane; 
Sest see on selge sõgedus, 
Kui meie ühtteist wihkame. 

Nüüd übtteist armastame teal 
Tõest' kõigest südamest, 
Ja kõigel asjal siin ja seal 
Nüüd olgu õigus, kannatus. 
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Kus meie armas Jesuke 
On käskind ühtteist armasta! 
Siis tee see järel, sõbrake, 
Ning armasta ja kannata. 

K. Tbomasson 

27. Põllumehe laul . 

MH.a olen privke põllumees 
Ja elan rõõmsa elu sees; 
Koik rahulised minu ööd 
Ja leiwarikkad minu tööd. 

Kui ilus on küll kewadel, 
Mi l l künnan, külwan põldudel; 
Kui ööpik, lou, kukulind 
Mull õhtul laulwad: „Head uud!" 

Kui kallil, soojal suwelal 
Ma seisan wiljapõllu peäl, 
Siis rõõmsaks minu süda laeb. 
Et põld mull heaste sigineb. 
Vest, Laulik. I. 2 
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Kui sügisel rohtaeda läeu, 
Siis küpset wilja ma seal näen, 
Ja igalt poolt, kus waatab silm, 
Sealt lahkelt uaeratab mull ilm. 

Kui tuleb tali külmaga 
Ja katab wäljad lumega, 
Siis lõppeud töö ou põllu peal 
Ja wait jäänd karjasarwe heal 

Nii leud'wad miuewikusse 
Mul l aastad, päewad kiireste. 
Siis õndsaks tee mind Isake, 
Kui kantakse mind Kanale! 

,V Leppik. 

28. Lllpsepölwe mälestus. 

Adeeles mõlgud sa mull, lapsepõli, 
Meeles sa mull, eln kewade, 
Süda tuksus mull siis priius' wolil, 
Kui ma wecl sll süles, süles, 

Noorus, oliu. 
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Onnist und waim armsail öödel nägi, 
Mis mn südant iluriiki wiis, 
Ja mu mõtetes üts armu wägi 
Kinnitas mind hellalt, hellalt 

Kurbduses. 

Igatsedes mõtlen ma su peäle 
Ikka, noorus, kuldne lapsepõlw, 
Kunni hauaui sa minu heale 
Kuuled ikka, ikka sinust 

kõlawal. 
J. Getreu. 

29. Taewatiihed. 

îs mõtled, süda, selgel ööl, 
Kui hiilgawad tähed ülewal 
Koik taewa wõlwi laitwad? 
Kui igawesed küünlad nad 
Seal rahuriigis särawad 
Ja walgust seia saatwad? 

Seal kuu kui hõbekuningas 
On parajaste paistamas 
Neil walitsejaks waikselt. 



Ta wiskab walgust wäljadel 
Ja näitab rada rändajal, 
Kes astub tasa argselt. 

Ei ole kuulda käriuat, 
Ei waidlemiste wirinat, 
Ei tüli rahuriigis, 
Waid seisawad kõik sõbruses, 
Kui weunad rahul waiksuses, 
Seal pühas paisteliigis. 

Oh paue tähel' tähtedest 
J a katsu kõigest südamest 
Kaa elada siiu rahus. 
Oh jäta järel riidlemist 
Ja ära wali waidlemist, 
Käi nenda, kui su kohus. 

J. Lindwe 

30. K a l l i m . 

ull oli kord kaa kallim, 
Kell' südant andsin ma, 
Ta oli mulle armsam, 
T'a wõisin uskuda. 

U 



Ta näitas kaa mull ikka 
Üht wastu armastust, 
Ei usku' wõind ma seda, 
Gt hõrnal — kamalust. 

Meil oli koht kaa teada, 
Kus mind a'as armusuud, 
Gt seuua tahtsin jõuda, 
Kust nägin rõõmnnnd. 

Iä iu ikka oot'ma, kuuni 
Mul l ilmus minu õnn, 
Gt jälle ühe tunni 
Mul l hiilgas minu rõõm. 

Kui jälle ühel õhtul 
Sell paigal wiibisin, 
Kus kurbdus — lootus wõidu 
Mul l südant riiwisid. 

Gi kallist enam tulnud! 
Küll waat'sin igal pool; 
Kus enne teda leidnud, 
Polu'd enam leida seal. 

J. Karlson. 
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31. Sügiseluul. 
Müüd ju loodus ilusamad ehted 
Heidab kurwalt ära enesest, 
Kole tuul, mis armuta on, lehed 
Puistab wihas puudest, põõsastest. 

Mets, mis seisis kenas ehtes, 
Uhkest' haljendamas arnmaal, 
Kohab leinates nüüd koldses lehtes, 
Lahkunud tast rõõmus lauluheal. 

Ei uüüd hüüa enam hõbehealel 
Ööpik õhtnõhul lugusid; 
Koik, kes healitsesid rõõmsal meelel, 
Seiswad kurtes wait ja — wagusi. 

Nukralt oot'wad nnrmcd, aasad, niidud, 
Rahus walge waiba warjamist; 
Ei nüüd enam — kust on ilu wiidud — 
Leia silmad mund kui — leinamist. 

J. Nobe. 

32. Kewade ootus. 

Mh kaunis maa, 
Kuis hingad sa 
Nii kaua walges kattes! 
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Ei kõla heäl 
Nüüd kuskil teal, 
Koik hingawad rahu põues. 

Ei karjane 
Me aasale 
Su waljul, külmal a'al. 
Gi linnulaul 
Nüüd kõla puul, 
Et lumi paljal oksal. 

See Isa seal 
5tüll ülewal 
On sulle katte annud; 
Pea wõtnud ta 
Su katte kaa 
Ja kenadust sull kcmnnd. 

Siis lõppewad 
Sull külmad a'ad, 
Ja kaunid ajad alcswad; 
Siis aasalt, puult 
Ja linnu suult 
Sa rõõmu tunda saad. 

J Leppik 



33. L a u l g e m . 

h laulgem wennad, lustiwiit 
Nüüd noorus' õieknndel, 
Gt kõlab aas ja heiuauiit, 
Wiib kaja kaugel tuultel. 

Nüüd õitseb meie elupuu 
Weel lilledega wõidu, 
Aeg tuleb kord, mill kurtes suu 
Lööb üksues leiualugu. 

Nüüd paistab päew weel selgeste 
Me' rõõmsa palge peäle, 
Kui pea ehk pilwe kergeste 
Wõib marjuks tulla teele. 

Gt uüüd weel õied iluga 
On õitsmas meie silmel, 
Sest laulgem seltsis lõpmata, 
Meil süda rõõmsal meelel. 

Sest ladusaste lauluheal 
Nüüd kõla kauuid keeled 
Nii kaua kui weel ial teal 
On paistmas rõõmupäewad. 

J. Lindwest. 



34. Kewade rõõm 

D h rõõmu, oh rõõmu, 
Mis kewadel ou! 
Koik lindude hulgad 
Seal metsade sees 
On laulmas kõik rõõmsast' 
Puuoksade peäl. 

Oh rõõmu, oh rõõmu, 
Mis kuulukse uüüd! 
Kuis metsades heäled 
Ni i rõõmsad kõik on: 
Gi kuulda seal wihast 
Ei waenulist healt. 

Oh rõõmu, oh rõõmu 
Mis immewad kõik! 
Kaa päikeue armsast', 
Nüüd soojendab kõik; 
Sest hõiska sa rõõmsast' 
Gt kewade käes. 

Oh laulgem, oh laulgem, 
Nüüd rõõmsaste kõik! 
Koik kiitke uüüd Loojat, 
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Ta taewalik läik 
On looduses paistmas 
Kõig' lillede sees. 

Wenemaal, 19. april i l 1363. M. M i t t . 

35. Ole wahwa. 

le wahwa Eesti pinnal, 
Õpeta ta lapsi rinnal; 
Küll siis isamaa snll' kiitust toob, 
Sulle tuhat tänulaulu loob. 

Ole wahwa seda täitma, 
Mis saab Keiser ettenäitma. 
Kui sa riigiseadust kalliks pead, 
Saawad ajad sulle tooma head. 

Ei siis saa sind walerada 
Õige tee peält eksitada, 
Kui sa wõitled wahwast' selle eest, 
Mis on leida püha kirja seest. 

Kui sa sest, mis tõsi tead, 
Usus kõwast' kinnipead, 
Püüad kinnikatta wend'e wead, 
Siis saab tulewik sull' tooma head. 

J. Nobe. 
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36. Mõt le ja soow. 

anda, rända minu mõte 
Ikka ilma otsani! 
Mis sull' ial tuleb ette, 
Õpi tundma põhjani. 

Tungi läbi paksust udust, 
Katsu selget silmata; 
Lenda läbi kurjus' kudust, 
Soua, jõua, püüa sa. 

Wiska wangipaelad maha, 
Murra rumalusemüür; 
Eesti waimus tarkust taha, 
Jäta pimedusepuur. 

M. Juhanson. 

37. Taewalik jõulupuu. 

I jeal kõrges, seal kõrges on jõulupäew käes, 
Seal särab ja hiilgab kõik walguse wäes, 
Ja tuhanded ilud, mis ilmuwad weel, 
Ei jõua neid mõista küll ühegi meel! 
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Kes siis terwed oliwad, 
Pole enam näha neid, 
Surm on ärakutsnnd nad. 

Aastad laenejooksul laewad 
Silmapilgul edasi, 
Ajamerde nemad jääwad, 
Tule ükski tagasi; 
Enne kui sa mõelnudki, 
Aasta päewad lõppendki. 

Aastatel on nagu tiiwad, 
Ruttu wõiwad lennata, 
Meie elu ühes wiiwad, 
Ei wõi tundi pitkenda; 
Aasta jõudnud lõpule, 
Palju foikund surmale. 

Surma käest ei rikkus peasta, 
Kui meil tuleb wiimne tund, 
Seda ei wõi kaasa wõtta, 
Hingama laed surmaund. 
Aegsast' wõtkem palnda, 
Iga tund siin walwata. 

P. Warepp. 

Et«ti Laullt I . J 



42. I g a t s u s . 

"Waua istub nukral meelel 
Puiestikus pingi peäl, 
Tihti ohkab leinakeelel, 
Kurwalt kõlab tenia heäl. 

Waatab kurwalt kose poole, 
Wirwendawa woodele, 
Mõte mõlgub ikka peäle 
Noorus' põlwe nurmele. 

Leiab õisi, mis ta uõuab 
Pisaratel tagasi. 
Armsad lapsepõlwesad, 
Näid'ke weel kord uägusid! 

Kes mull lustilõbu loosid, 
Peletasid muresid, 
Gma armil, mis mind hoidud, 
Isa nõuu, mis seadis teed. 

Nad on mnllapõue läinud, 
Muruwaipa waikiuud, 
Uksi elurada rändan, 
Kunni kalmn alla saali 

M. J. Tammärt-
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Mi l süda armust põksub, 
Kui siuu rinda näen, 
Kus sinu headus tuksub, 
Kus ma head südant tean. 

M. Juhanson. 

39. M e r i ja meremees. 

Dügiseses suures tormi? 
Meri kangest' kaela käib! 
Tulnke weel wähe tornis 
Läbi musta öösi näib. 

On sull peened purjud kinni, 
Tuul teeb suurtele ju pinni, 
Ja kni suurtel rehwid sees, 
Mis siis hoolib meremees. 

Walab wihma wardast maha, 
Oled märg kui kutsikas, 
Läbileutand su uaha, 
Pole piipu suitsemas. 

Tühjad pudelid ja kannud! 
Gi sull aita, et sa wannnd, 
Parem hõiska naerates: 
Mis sest hoolib meremees. 



Wälku lööb ja waljust' puhub, 
Pilwe taewast mustaks teeb. 
Laew kui wastu laeuid uhub, 
Nii et üle käila keeb. 

Ei seal aita sinu wiba, 
Näri toorest soolaliha 
Seistes rinnust saadik wees: 
Viis sest hoolib meremees. 

Päike, kes met' peäle waatas 
Kurwalt loojaminekul, 
Pimedust ju ärasaatis 
Ülestõustes hommikul. 

Pikker pilwe seest ei piilu, 
Ega tuli tornis hulu, 
Wihm kaa oma warda seest 
Kasta kauem meremeest. 

Tuul on tasa, ilm on ilus, 
Sadam särab silma ees; 
Puhuwad purjud tuulewilus, 
Puhkab laew ja meremees. 

Tulge Anned, Marid, Liisid, 
Laulge kenad lauluwiisid, 
Tehke kõla tantsides: 
Hõissa pois ja meremees 

Nias. talwekuul I88Z. Thomas P r ü g e r . 



40. Onnesoow uueks aastaks. 

ere, kallis Eesti rahwas! 
Tere, Eesti maa ja taewas! 
Õpipõllul ole wahwas! 
Si is saad mäele woorus' laewas. 
Ajad lõõga lõpetanud, 
Uudsele meid upitanud; 
Eesti elu suwepäewad 
Armsad pärast wäljanäewad. 

Ühenduses, mehe meelel 
Hankige kõik Eestikeelel! 
M is weel puudub Eesti buulel, 
Toogu teadus lõuna tuulel! 
Ajaratta karmus' kiirud 
Wiigu ära pahad tiirud! 
Lõpku ära waen ja wiha, 
Sõbrus, rahu olgu näha! 

Si is wast algab õige olu, 
Täidetud saab Eesti kolu. 
Waiksel meelel, mahel healel 
Kuuluks kenal Eestikeelel 
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Kogu Gesti poege suust, 
Et käib läbi lihast, luust, 
Tänu kaja rõõmu öõtsul: 
Au ja kiitus Aleksandril! 

H. Kiwi. 

41 . Aasta wiimne õhtu. 

uulckiirul mööda läinud 
Astu suure rutuga. 
Ka? sa selle päiwi uäiuud 
Rõõmu ehk kaa uutuga? 
See on meile teadmata, 
Kas weel aastat elada. 

Kuule, kuida tornist kõlab 
Aasta kella wiimue heäl, 
Ütleb kõigile, kes elab: 
Walmis olge igal a'al! 
Kutsub täua surn, su wend', 
Homme snretab su eud. 

Kas on sinu sõbrad alles, 
Aasta eest kes elasid? 
Mitmed on jn mullapõues, 
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